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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৪৪৫৮

৩৩/ অপরাধ ও তার শাি (كتاب الحدود)
পিরেদঃ ২৮. য বি তার ীর দাসীর সে যনা কের

هتارام ةارِيبِج نزي لجالر ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا موس بن اسماعيل، حدَّثَنَا ابانُ، حدَّثَنَا قَتَادةُ، عن خَالدِ بن عرفُطَةَ، عن حبِيبِ

َلا عففَر ،هتارام ةارِيج َلع قَعو ننَيح نب نمحدُ الربع :لَه قَالي ًجنَّ را ،مالس نب

َّلص هولِ السر ةييكَ بِقَضف نيقْض :فَقَال ،وفَةْال َلع يرما وهيرٍ، وشب نانِ بمالنُّع

اله علَيه وسلَّم: انْ كانَت احلَّتْها لَكَ جلَدْتُكَ ماىةً، وانْ لَم تَن احلَّتْها لَكَ رجمتُكَ

،مالس نبِيبِ بح َلا تتَبةُ: كقَتَاد ةً قَالاىم لَدَهفَج ،ا لَهلَّتْهحقَدْ ا دُوهجفَو ،ةارجبِالْح

فَتْب الَ بِهذَا

ضعيف

বাংলা

৪৪৫৮। হািবব ইবনু সািলম (রহঃ) সূে বিণত। আুর রাহমান ইবনু নাইন নামক জৈনক বি তার ীর

দাসীর সে সম কের। িবষয়িট কূফার গভণর নু’মান ইবনু বাশীর (রাঃ)-এর িনকট পশ করা হেল িতিন বেলন,

আিম অবশই তামার সেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর ফায়সালার মেতাই ফায়সালা করেবা।

তামার ী যিদ এ বাঁদীেক তামার জন বধ কের িদেয় থােক, তেব আিম তামােক একেশা বাঘাত করেবা,

আর যিদ তামার জন বধ না কের থােক তাহেল তামােক পাথর িনেপ কের হতা করেবা। পের তারা খাঁজ

িনেয় জানেত পাের য, তার ী বাঁদীেক তার জন বধ কের িদেয়েছন। কােজই িতিন তােক একেশা বাঘাত

কেরন। কাতাদাহ (রহঃ) বেলন, আিম হািবব ইবনু সািলেমর িনকট িচিঠ িলখেল িতিন এ হাদীসিট িলেখ

পাঠান।[1]

দুবল।
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English

Narrated An-Nu'man ibn Bashir:

Habib ibn Salim said: A man called AbdurRahman ibn Hunayn had
intercourse with his wife's slave-girl. The matter was brought to an-Nu'man
ibn Bashir who was the Governor of Kufah. He said: I shall decide between
you in accordance with the decision of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). If she
made her lawful for you, I shall flog you one hundred lashes. If she did not
make her lawful for you, I shall stone you to death. So they found that she
had made her lawful for him. He, therefore, flogged him one hundred lashes.

Qatadah said: I wrote to Habib b. Salim; so he wrote this (tradition) to me.

ফুটেনাট

[1]. িতরিমযী, ইবনু মাজাহ। ইমাম িতরিমযী বেলনঃ সনেদ উলট পালট হেয়েছ। আিম ইমাম বুখারীেক বলেত

েনিছ, কাতাদাহ হাদীসিট হািবব ইবনু সািলম থেক েননিন।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=61826

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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